Parshat Emor for Khloe Taylor
Torah: Lev 23:1-14; 21-22

Aliyah 1: 23:1-3
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The ETERNAL spoke to Moses,
saying: Speak to the Israelite people
and say to them: These are My fixed
times, the fixed times of the
ETERNAL, which you shall
proclaim as sacred occasions. On six
days work may be done, but on the
seventh day there shall be a sabbath
of complete rest, a sacred occasion.
You shall do no work; it shall be a
sabbath of the ETERNAL

throughout your settlements.
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Aliyah 2: 23:4-6

These are the set times of the
ETERNAL, the sacred occasions,
which you shall celebrate each at its
appointed time: In the first month,
on the fourteenth day of the month,
at twilight, there shall be a passover
offering to the ETERNAL, and on
the fifteenth day of that month the
ETERNAL’s Feast of Unleavened
Bread. You shall eat unleavened
bread for seven days.
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Aliyah 3:7-10
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On the first day you shall celebrate Dﬁ:b I-!’n’ W'IQ'N 74773

a sacred occasion: you shall not
work at your occupations. Seven :]wvn xs ﬂ'[:p n:xbn'sj
days you shall make offerings by e ’ T T
fire to the ETERNAL. The seventh

day shall be a sacred occasion: you '-le N D,‘nn-lp'-n n
shall not work at your occupations. .
The ETERNAL spoke to Moses, ajja) anW”5

saying: Speak to the Israelite people ) )

and say to them: W.ht.en you enter w-rp'xjpu yp’:wn Dv:

the land that I am giving to you and o T <=

you reap its harvest, you shall bring s . . -

the first sheaf of your harvest to the ) *“,DQ-D N‘? 1-[:[3:_] nDN,BD ‘7?
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priest.
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Aliyah 4: 23:11-13

He shall elevate the sheaf before the
ETERNAL for acceptance in your
behalf; the priest shall elevate it on
the day after the sabbath. On the
day that you elevate the sheaf, you
shall offer as a burnt offering to the
ETERNAL a lamb of the first year
without blemish. The meal offering
with it shall be two-tenths of a
measure of choice flour with oil
mixed in, an offering by fire of
pleasing odor to the ETERNAL; and
the libation with it shall be of wine,
a quarter of a hin.
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Aliyah 5: 23:14-16

Until that very day, until you have
brought the offering of your God,
you shall eat no bread or parched
grain or fresh ears; it is a law for all
time throughout the ages in all your
settlements. And from the day on
which you bring the sheaf of
elevation offering—the day after the
sabbath—you shall count off seven
weeks. They must be complete: you
must count until the day after the
seventh week—fifty days; then you
shall bring an offering of new grain

to the ETERNAL.
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Aliyah 6: 23:21-22 (notice skip in text)

On that same day you shall hold a
celebration; it shall be a sacred
occasion for you; you shall not work
at your occupations. This is a law
for all time in all your settlements,
throughout the ages. And when you
reap the harvest of your land, you
shall not reap all the way to the
edges of your field, or gather the
gleanings of your harvest; you shall
leave them for the poor and the

stranger: | the ETERNAL am your
God.
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HAFTARAH EMOR
Ezekiel 44:23-24
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They shall declare to My people what is sacred and what is profane, and inform them
what is clean and what is unclean. In lawsuits, too, it is they who shall act as judges;

they shall decide them in accordance with My rules. They shall preserve My teachings
and My laws regarding all My fixed occasions; and they shall maintain the sanctity of

My sabbaths.

Parshat Emor for Khole Taylor



